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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 
uzatvorená v zmysle ustanovenia §269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

právnych predpisov 

 

 

I. 

ZMLUVNÉ STRANY 

 

Objednávateľ:  Obec Iňačovce 

   Iňačovce 141, 072 11 Iňačovce 

Zastúpený:   Ing. Martin Gerzanič, starosta obce 

Bank. spojenie:  

IČO:   00325236 

DIČ:   2020738852 

  

 

  

Poskytovateľ:  TENDER GROUP s. r. o. 

   Černyševského 10, 851 01 Bratislava 

Zastúpený:   JUDr. Ing. Jana Lapinová, konateľ 

Bank. spojenie:  SK80 0900 0000 0051 5708 9990 

IČO:                           52 101 410 

IČ DPH:                     SK2120901255 

DIČ:                         2120901255 

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č.: 133708/B 

 

 

(ďalej každý jednotlivo aj ako „zmluvná strana" a spoločne ako „zmluvné strany") 

 

II. 

VÝCHODISKOVÉ  

PODKLADY A ÚDAJE 

 

Podkladom pre uzavretie  tejto  zmluvy  je  požiadavka  objednávateľa  zabezpečiť  činnosti  

vykonávané v procese realizácie verejných obstarávaní v rámci projektu: 

 

„OBEC IŇAČOVCE – STAVEBNÉ ÚPRAVY MIESTNEJ KOMUNIKÁCIE" 

 

na základe podkladov, špecifikácie, podporných dokumentov objednávateľa poskytnutých  

poskytovateľovi pre realizáciu verejných obstarávaní podľa zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom 

obstarávaní  a o zmene    a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon o verejnom obstarávaní"). 

 

III. 

PREDMET PLNENIA 

 

Pre účely tejto zmluvy sa zabezpečením verejného obstarávania rozumie záväzok poskytovateľa, za 

podmienok dohodnutých v tejto zmluve, za odplatu pre objednávateľa v jeho mene a na jeho účet, 

komplexne zabezpečiť proces verejného obstarávania a činnosti s ním spojené v súlade so zákonom 

o verejnom obstarávaní, a to najmä: 

a) zabezpečovanie služieb súvisiacich s realizáciou procesnej stránky verejného obstarávania 
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podľa požiadaviek verejného obstarávateľa 

b) vypracovanie príslušných oznámení, t. j. oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania, 

oznámenia o výsledku verejného obstarávania, a ich odosielanie do vestníka/vestníkov, 

c) vypracovanie návrhu kvalifikačných predpokladov pre verejné obstarávanie (podmienky 

účasti) 

d) vypracovanie návrhu súťažných podkladov (zmluvné podmienky obstarávania - príslušnú 

zmluvu zabezpečuje verejný obstarávateľ) vrátane zabezpečenia odovzdania a rozposielania 

záujemcom, 

e) poskytovanie vysvetlení podmienok účasti vo verejnom obstarávaní alebo súťažných 

podkladov uchádzačom/záujemcom, 

f) organizačné a metodické vedenie činnosti hodnotiacej komisie, vrátane zaistenia všetkých 

podkladov, dokumentov, protokolov a administratívy, ktorá súvisí s hodnotením ponúk, 

g) v prípade potreby zabezpečiť činnosti pri uplatnení revíznych postupov v súlade so zákonom o 

verejnom obstarávaní, 

h) na základe poverenie verejného obstarávateľa komunikovať s Úradom pre verejné obstarávanie 

na základe požiadaviek mandanta, 

i) zabezpečovať ostatné činnosti súvisiace s procesnou stránkou verejného obstarávania v súlade 

so zákonom o verejnom obstarávaní, ako napr. vypracovať oznámenia o výsledku verejného 

obstarávania, správy a informácie do profilu verejného obstarávateľa (mandatár nezodpovedá 

za povinnosti verejného obstarávateľa súvisiace so zverejňovaním informácií do profilu 

verejného obstarávania spojených s plnením zmluvy s úspešným uchádzačom) 

j) odovzdať kompletnú dokumentáciu za realizovanú zákazku verejnému obstarávateľovi po 

ukončení procesu zákazky. 

 

IV. 

ČAS PLNENIA 

 

4.1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať v dohodnutom rozsahu činnosti podľa čl. III tejto zmluvy 

od definovania predmetu zákazky až po skompletizovanie dokumentácie o procese zadávania 

zákazky. 

4.2. Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť podmienky na to, aby mandatár mohol v dohodnutom 

rozsahu činnosti čl. III tejto zmluvy riadne a včas plniť, za uvedené činnosti zaplatiť 

mandatárovi odplatu   v dohodnutej výške. 

 

V. 

ODPLATA 

 

Cena za požadovanú službu je dohodnutá v súlade s ustanoveniami § 2 zákona NR SR č.18/1996 

Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášok, ktorými sa vykonáva zákon o cenách. 

 

Cena bez DPH   6 504,07 EUR 

Sadzba DPH   23% 

Výška DPH   1 495,93 EUR 

Cena s DPH  8 000,00EUR 

 

 

 

VI. 
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SPÔSOB A FORMA 

PLATENIA 

 

6.1 Dohodnutá odmena (cena) mandatára za služby podľa zmluvy bude uhradená nasledovne: 

a) cena služby podľa článku V. na základe faktúry vystavenej poskytovateľom vo výške 10 

% po  ukončení a odovzdaní verejného  obstarávania a 

b) cena služby podľa článku V. na základe faktúry vystavenej poskytovateľom vo výške 90 

% z celkovej ceny bude vyplácaných v rámci uplatnenia si nepriamych výdavkov v rámci 

žiadostí o platbu prostredníctvom predmetného Projektu.  

6.2 Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od doručenia faktúry objednávateľovi. 

6.3 Poskytovateľ sa zaväzuje určiť zodpovedného pracovníka, ktorý bude stálym konzultantom 

s objednávateľom. 

6.4 Poskytovateľ zodpovedá za úplnosť a pravdivosť odovzdaných podkladov, ako aj za to, že 

skutočnosti v nich uvedené zodpovedajú realite a sú bez právnych chýb. 

 

 

VII. 

PLNOMOCENSTVO 

 

7.1. Objednávateľ vo vzťahu k tretej strane, udeľuje týmto  Poskytovateľovi písomnú  plnú moc, 

aby podľa§ 13 v nadväznosti na § 566 Obchodného zákonníka konal pri zabezpečovaní činností 

v rozsahu čl. III tejto zmluvy ako jeho zástupca, aby ho zastupoval v priebehu verejného 

obstarávania. 

7.2. Poskytovateľ bude voči tretím stranám vystupovať ako splnomocnený zástupca objednávateľa 

a konať bude v mene a na účet objednávateľa. Toto plnomocenstvo končí uplynutím času 

plnenia podľa čl. IV tejto zmluvy- ukončením procesu verejného obstarávania. 

 

 

VIII. 

OSTATNÉ 

USTANOVENIA 

 

8.1. Poskytovateľ bude pri zabezpečovaní činností podľa čl. III. tejto zmluvy postupovať s odbornou 

starostlivosťou. Svoju činnosť bude mandatár uskutočňovať v súlade so záujmami 

objednávateľa a podľa pokynov, zápisov a dohôd oprávnených pracovníkov zmluvných strán. 

8.2. Objednávateľ a poskytovateľ sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli 

zverené zmluvným partnerom nesprístupnia tretím osobám, bez jeho písomného súhlasu a tieto 

informácie nepoužijú pre iné účely, ako pre plnenie podmienok tejto zmluvy. 

8.3. Poskytovateľ vyhlasuje, že má oprávnenie vykonávať činnosť v rozsahu čl. III tejto zmluvy. 

8.4. V rámci svojho spolupôsobenia sa mandant zaväzuje, že v rozsahu nevyhnutne potrebnom na 

vyzvanie poskytne spoluprácu pri zadovážení podkladov, upresnení, vyjadrení a stanovísk, 

ktorých potreba vznikne v priebehu plnenia tejto zmluvy. 

8.5. Objednávateľ poskytne poskytovateľovi pre potrebu spracovania súťažných podkladov 

relevantné podklady (opis projektu, atď.). 

8.6. Ak niektorá zmluvná strana (ďalej len „porušujúca Zmluvná strana") poruší svoj záväzok 

podľa tejto zmluvy, zaplatí druhej zmluvnej strane (ďalej len „dotknutá Zmluvná strana")  za  

odstúpenie  od  zmluvy  jednorazovú  zmluvnú  pokutu,  spolu  pre  všetky  porušenia  záväzkov, 

v sume 50,00 EUR (slovom deväťdesiat eur). 
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8.7. Právo na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa predchádzajúceho bodu vznikne iba za podmienky, 

že na zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcu Zmluvnú stranu dotknutá Zmluvná strana 

písomne vyzve. Zmluvná pokuta je splatná do 15 dní. od doručenia výzvy na úhradu zmluvnej 

pokuty, porušujúcej Zmluvnej strane. 

 

IX. 

ZÁVEREČNÉ 

USTANOVENIA 

 

9.1. Meniť, doplňovať alebo zrušiť túto zmluvu je možné len formou  písomných  dodatkov,  ktoré 

budú platné, ak budú riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 

strán. 

9.2. K návrhom dodatkov k tejto zmluve sa zmluvné strany zaväzujú vyjadriť písomne, v lehote 10 

dní od doručenia návrhu dodatku k tejto zmluve. Po tú istú dobu je týmto návrhom viazaná 

strana, ktorá ho podala. 

9.3. Posytovateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly a auditu zo strany oprávnených kontrolných 

zamestnancov v zmysle príslušných predpisov európskeho spoločenstva a predpisov SR a bude 

ako kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú z 

uvedených predpisov. Kontrola môže byť vykonávaná počas trvania záväzkov zo zmluvy. 

9.4. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú svojím podpisom, že si zmluvu prečítali, porozumeli jej 

obsahu a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

9.5. Táto zmluva je vyhotovená  v dvoch (dvoch) vyhotoveniach, z ktorých jedno si ponechá 

mandant a jedno mandatár. 

9.6. Táto zmluva nadobudne platnosť dňom podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Z. z. Občianskeho 

zákonníka v znení .neskorších predpisov v spojení s § Sa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. 

 

 

V Iňačovciach dňa 10.03.2025    V Bratislave, dňa 05. 03. 2025 

 

Objednávateľ      Poskytovateľ 

 

 

 

  

 

 

 

.............................................    ............................................. 

            Obec Iňačovce                      TENDER GROUP s. r. o. 

    Ing. Martin Gerzanič, starosta obce                  JUDr. Ing. Jana Lapinová, konateľ
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